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1. ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 
 

Дисциплина «Теоретическая грамматика английского языка» включает следующие 

формы работы: практические занятия, самостоятельную работу студента. 

Изучение дисциплины «Теоретическая грамматика английского языка» направлено 

на получение систематических и углубленных сведений о грамматическом строе 

современного английского языка.  

Для успешного освоения дисциплины является обязательным посещение всех 

лекционных, практических занятий, выполнение домашнего задания и иных форм 

самостоятельной работы, которые назначаются преподавателем. Обязательным является 

самостоятельное изучение нового грамматического материала по изучаемой дисциплине, 

прочтение иностранной художественной и научной литературы, самостоятельное развитие 

навыков восприятия иностранной речи на слух. 

На лекционном и практическом занятии обязательно иметь при себе учебные 

материалы (учебная литература, рабочие тетради, опорные записи), справочные 

грамматические материалы (таблицы: таблица временных форм глагола, таблица 

образования множественного числа имени существительного, сравнительной  

степени имени прилагательного и наречия, образования притяжательного падежа имени 

существительного,  таблица классификации местоимений английского языка), 

электронные словари и справочники и другие справочные материалы.  

Для оказания помощи студентам при подготовке к занятиям и другим видам учебной 

и научной деятельности, в случае возникновения проблем или вопросов при усвоении 

материала организуется индивидуальная консультация с преподавателем, согласно 

установленному графику проведения групповых и индивидуальных консультаций. 

 

2. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

2.1 Основной целью дисциплины «Теоретическая грамматика английского 

языка» является получение систематических и углубленных сведения о грамматическом 

строе современного английского языка.  

2.2 Задачи изучения дисциплины: 

теоретически осветить основы грамматического строя современного английского 

языка с учетом новейших исследований в данной области, выработать  четкое 

представление о системном характере языка и его динамическом устройстве; 

ввести в основные проблемы современной научной парадигмы (системно-

функциональной и когнитивно-дискурсивной); 

изучение новейших методов лингвистического анализа, связанных с 

рассмотрением явлений языка в рамках различных современных лингвистических учений, 

таких как теория речевых актов, прагматика, когнитивистика и т.д.; 

развить у студентов научное критическое мышление, выработать навыки 

критического анализа различных точек зрения на сложные проблемы грамматической 

теории и умение формулировать собственную точку зрения, а также навыки наблюдения 

над фактическим материалом и его описания на основе применения современных методов 

и приемов лингвистического исследования. 
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знакомство студентов с наиболее крупными работами отечественных и зарубежных 

лингвистов по отдельным вопросам теории грамматики английского языка; развитие 

умения самостоятельно перерабатывать текущую научную информацию; 

формирование у студентов научного представления о формальной и смысловой 

структуре единиц и средств, образующих грамматический строй английского языка, об их 

функционировании в тексте; 

систематизация на теоретической основе нормативных знаний по грамматике 

английского языка, приобретенных студентами в предшествующие годы на практических 

занятиях; 

ознакомление с особенностями стилистического использования единиц 

морфологии и синтаксиса, осмысление процессов взаимодействия грамматических и 

лексических факторов. 

2.3 В результате освоения дисциплины обучающийся должен знать: 

Пороговый уровень: принципы взаимодействия наук в современном обществе, 

общие положения фонетики лексикологии языка, типологии лексических явлений, единиц 

фонологического, морфологического и синтаксического уровней; основные фонетические, 

лексические, грамматические, словообразовательные явления, их взаимодействие и 

закономерности функционирования; иметь представление о грамматической системе 

английского языка 

Продвинутый уровень: основные понятия смежных дисциплин и их трактовки; 

основные положения  грамматики языка, терминологию, метаязык, типологии языковых 

явлений;основные разделы грамматики английского языка 

Высокий уровень: особенности языковых разделов как базовой науки; возможности 

интегративного подхода в исследовании; положения лексикологии, морфологии,  

грамматики языка, типологии лексических явлений, единиц  морфологического, 

синтаксического уровней;современные проблемы грамматического строя языка как 

лингвистической. 

2.4 В результате освоения дисциплины обучающийся должен уметь: 

Пороговый уровень: обосновывать сходства и различия в фонетических, 

лексических, грамматических единицах языка различных уровней; умение правильно 

применять понятийный аппарат для выявления явлений и закономерностей всех уровней 

языка, анализировать языковой материал;  объяснять сущность языковых явлений, их 

причины; применять понятия смежных дисциплин при изучении основных теорий в 

области истории языка и спецфилологии и объяснять их применение; обобщать и 

систематизировать сведения о грамматическом строе английского языка 

Продвинутый уровень: вычленять смежные сферы в изучаемых дисциплинах; 

умение анализировать языковой материал, обобщать языковые факты и самостоятельно 

делать выводы, применять ранее полученные знания; устанавливать соответствия между 

языковыми, фонетическими, грамматическими явлениями в различных языках; применять 

понятия разделов языка при изучении смежных дисциплин; производить грамматический 

анализ предложений 

Высокий уровень: оценивать роль новых знаний, навыков и компетенций в 

профессиональной деятельности; умения осмысливать процессы, события и явления в их 
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динамике и взаимосвязи, применять ранее полученные знания для расширения и 

углубления знаний языковых явлений и закономерностей языка;  делать 

самостоятельные выводы и умозаключения, а также проводить параллели между 

смежными явлениями; комбинировать данные в самостоятельном исследовании;  строить 

грамматически корректные и лексически адекватные высказывания, исходя из социально-

культурных и коммуникативно-функциональных условий общения с учётом культурных 

традиций. 

В результате освоения дисциплины обучающийся должен владеть: 

Пороговый уровень: понятийным аппаратом; приемами систематизации, 

обобщения и умозаключения; основами методологии применения языковых знаний для 

изучения функционирования языков; основными компонентами устной и письменной 

речи. 

Продвинутый уровень: приемами сравнения, сопоставления, обобщения, наглядной 

репрезентации и фактов и явлений из различных сфер знания для решения 

профессиональных задач; приемами сопоставления и анализа различных лингвистических 

явлений; способностью использовать данные смежных наук в ходе анализа лексических, 

грамматических и фонетических единиц; умением проводить грамматический анализ 

любых типов предложений 

Высокий уровень: навыками грамотного использования метаязыка и понятийного 

аппарата, формулирования собственной точки зрения, сопоставления ранее полученных 

знаний с новыми знаниями с целью установления и понимания междисциплинарных 

связей; способностью использовать данные смежных наук в ходе анализа языковых 

единиц для анализа значения и роли языковых единиц в дискурсе; навыками 

использования языковых средств морфологического и синтаксического уровней в 

различных стилях речи. 

 

3. МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ПОДГОТОВКЕ 

К ЛЕКЦИОННЫМ ЗАНЯТИЯМ 

 

Лекция в вузе – одна из наиболее распространенных форм организации 

образовательного процесса. Лекционное занятие представляет собой систематическое, 

последовательное, монологическое изложение преподавателем-лектором учебного 

материала, как правило, теоретического характера. Такое занятие представляет собой 

элемент технологии представления учебного материала путем логически стройного, 

систематически последовательного и ясного изложения.  

Лекция является главным звеном дидактического цикла обучения. Ее цель –

формирование ориентировочной основы для последующего усвоения обучающимися 

учебного материала. В ходе лекции преподаватель, применяя методы устного изложения и 

показа, передает обучаемым знания по основным, фундаментальным вопросам изучаемой 

дисциплины. Одним из неоспоримых достоинств лекции является то, что новизна 

излагаемого материала соответствует моменту ее чтения, в то время как положения 

учебников, учебных пособий относятся к году их издания, поэтому необходимо 

тщательно вести конспекты и выполнять рекомендации преподавателя, реагировать на 
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вопросы, участвовать в дискуссиях.  

 

3.1 Общие требования к подготовке 

Изучение дисциплины «Теоретическая грамматика английского языка» предполагает 

выполнение следующих вид работ на лекционных занятиях: составление сравнительной 

таблицы, составление блок-схемы 

Алгоритм работы по составлению схем, таблиц:  

1) Внимательно прочитайте учебный материал по изучаемой теме. 

2) Выберите наиболее эффективный графический способ отображения учебного 

материала. 

3) Ознакомьтесь с образцами оформления схем, таблиц, предложенных 

преподавателем. 

4) Продумайте конструкцию схемы или таблицы: расположение порядковых 

номеров, терминов, примеров, пояснений, числовых значений и т.д.  

5) Начертите схему, таблицу и заполните необходимым содержимым.  

6) Проверьте структурированность материала, наличие логической связи 

изложенной информации. 

 

3.2 Рекомендации к составлению сравнительной таблицы 

Для самостоятельной работы используется создание таблиц на основе 

сравнительного анализа, когда студент для осуществления самостоятельной работы имеет 

только объекты сравнения, а выявление сходства и различия определяется им самим. 

Используя литературу, рекомендованную преподавателем, студент выявляет характерные 

признаки, черты или виды, дающие возможность рассмотреть объекты как схожие с одной 

стороны, и различные, с другой. Приветствуется использование студентами возможностей 

цветовой графики в таблице. Это способствует лучшему запоминанию, воспроизведению, 

анализу, творческому толкованию самостоятельно изученного материала. Завершение 

выполнения такого вида самостоятельной работы студента – заполненная таблица, 

рассматривается преподавателем как контроль полученных им знаний. 

Этапы создания сравнительной таблицы: 

- Изучите информацию по теме. 

- Определите признаки, по которым можно систематизировать материал. 

- Начертите таблицу с определенным количеством граф. 

- Запишите название признаков в графы. 

- Запишите в соответствующие графы таблицы материалы из текста в сокращенном виде. 

- Сделайте вывод. 

- Дополните текст собственными соображениями, систематизируй их в таблицу. 

Не стоит включать в таблицу более пяти позиций для сравнения. Лучше всего 

ограничиться 3-4 вариантами. Более пяти позиций затруднят использование таблицы и 

восприятие представленной в ней информации. 

В сравнительные таблицы стоит включать только те характеристики, которые 

имеют действительное важное значение В оформлении таблицы важно придерживаться 
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единообразия. Следите за тем, чтобы информация была представлена в полном виде, 

отсутствовали пустые ячейки, а формат данных был везде одинаковым. 

 

3.3 Рекомендации к составлению блок-схемы 

1. Просмотрите внимательно содержание блока по учебнику, материалу лекции и 

выпишите заголовки подразделов, название параграфов.  

2. Внимательно изучите каждый параграф (подраздел блока), выписывая из них 

основные понятия.  

3. Еще раз прочитайте текст с целью нахождения связей между понятиями и найдите 

в тексте или на основе умозаключений обобщающие понятия, термины.  

4. Найдите наиболее общие понятия, категории, объединяющие все содержание 

текста (не исключено, что это объединяющее понятие заключено в заголовках текста).  

5. Постройте логическую структуру, включающую выбранные вами понятия с 

учетом взаимодействия между ними.  

6. Сверьте полученную структуру, прочитав текст еще раз, при необходимости 

уточните структуру 

 

3.4 Этапы лекционного занятия 

Лекция как элемент образовательного процесса должна включать следующие этапы:  

1. Формулировка темы лекции, мотивационные установки. 

2. Указание основных изучаемых разделов или вопросов и предполагаемых 

временных затрат на их изучение. 

3. Изложение вводной части.  

4. Изложение основной части лекции.  

5. Краткие выводы по каждому из вопросов.  

6. Заключение.  

7. Рефлексия содержания лекционного материала с элементами контроля. 

8. Рекомендации литературных источников по излагаемым вопросам. 

 

3.5 Содержание лекционных занятий 

Тема 1. Спорные вопросы и подходы к изучению частей речи в английском 

зыке 

Самостоятельные и служебные части речи в английском языке. Существительное: 

Категория числа, Категория падежа, категория рода. Местоимение: категория падежа, 

категория числа. Прилагательное / наречие: степени сравнение и их количество. Глагол: 

категория залога, категория наклонения. Артикль: вопрос количества артиклей в 

английском языке. Союз, частица, междометие и их функции.  

 

Составление сравнительной таблицы категории глаголов в русском-английском-

немецком/французском языках 

 

Тема 2. Теория фразы 
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Фраза как отдельная грамматическая единица. Классификация фразовой единицы. 

Способы выражения синтаксической связи.  

Составление блок-схемы синтаксических связей внутри фразовой единицы 

 

Тема 3. Простое предложение 

Предложение. Основная характеристика предложения.  Коммуникативные типы 

предложений. Актуальное членение предложения. Тема, рема. Структура предложения. 

Члены предложения. Простое предложение. 

 

Составление сравнительной таблицы актуального членения простого предложения 

английского - русского - немецкого/французского языков 

 

Тема 4. Грамматика текста 

Грамматика текста. Теория дискурса. Уровни предложений и их связь. Организация 

текста. Предложение как единица номинации, ее отличие от номинативной сущности 

слова и словосочетания.  Краткий конспект теоретического материала  

 

Составить блок схему уровней предложения, а так же их синтаксических связей 

 

4. МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ПОДГОТОВКЕ   

К ПРАКТИЧЕСКИМ ЗАНЯТИЯМ 

 

Изучение дисциплины «Теоретическая грамматика английского языка» предполагает 

выполнение следующих вид работ на практических занятиях: устный опрос, выполнение 

письменной работы 

 

4.1 Рекомендации по выполнению письменной работы 

- перед выполнением письменной работы повторите либо изучите грамматические 

правила по изучаемой теме, повторите лексический материал. Проработайте 

теоретический материал по изучаемой грамматической теме, выполните рекомендуемые 

упражнения на закрепление пройденного грамматического материала.  

- составьте опорную схему или таблицу  

- внимательно ознакомьтесь с заданием. Отметьте для себя непонятные моменты в 

формулировке задания, при необходимости обратитесь к преподавателю за разъяснением. 

- отдельно отметьте из упражнения, предложения либо задания, вызывающие 

наибольшее затруднение. При выполнении грамматических упражнений рекомендуется 

использовать схемы, таблицы из справочников по грамматике, электронных и бумажных 

словарей. 

- при оформлении грамматических упражнений следует избегать ошибок, помарок. 

Записи выполняются письменно ручкой в тетрадь, либо в бланк для ответов на задание. 

 

 

4.2 Рекомендации к подготовке к устному опросу 
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Подготовка к устному опросу включает в себя повторение пройденного материала 

по вопросам предстоящего опроса (грамматический материал, конспект, глоссарий и т.д.). 

Помимо основного материала студент должен изучить дополнительную рекомендованную 

литературу и информацию по теме, в том числе с использованием Интернет-ресурсов, 

справочников. Опрос предполагает устный ответ на один основной и несколько 

дополнительных вопросов преподавателя по изучаемой теме Ответ должен представлять 

собой развёрнутое, связанное, логически выстроенное сообщение.  

 

Тема 1. Спорные вопросы и подходы к изучению частей речи в английском 

зыке 

1.Самостоятельные и служебные части речи. Существительное, основные 

характеристики имени существительного и его категории: категория числа, падежа, рода. 

Краткий конспект теоретического материала 

Выполнение грамматических упражнении на определение числа имени 

существительного.  

 

2. Имя прилагательное, основные характеристики: степени сравнения имени 

прилагательного.  Краткий конспект теоретического материала. 

Выполнение грамматических упражнений на определение степени сравнения 

прилагательных 

  

3.Местоимения, основные характеристики местоимения: категория числа и падежа 

местоимения. Краткий конспект теоретического материала учебник Выполнение 

грамматических упражнений на спряжение местоимений по лицам, числам и падежам 

 

4.Артикль, основные характеристики, функции артикля, вопрос количества артиклей 

в английском языке. Краткий конспект теоретического материала. 

Выполнение грамматических упражнений на определение употребления нужного 

артикля и функции артикля 

 

5.Глагол, основные характеристики, функции глагола, грамматическая 

классификация глагольных форм, инфинитив, герундий, причастия настоящего и 

пошедшего времени, категория времени, залога, наклонения, модальность глагола.  

Краткий конспект теоретического материала  

Выполнение грамматических упражнений на спряжение глагола по временам, лицам 

и числам. Упражнение на употребление пассивного и активного залога, модальных 

глаголов 

 

Тема 2. Теория фразы 

Фраза как отдельная грамматическая единица. Классификация фразовой единицы. 

Способы выражения синтаксической связи. Краткий конспект теоретического материала 

учебник  
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Выполнение письменных грамматических упражнений на определение типа фразы, 

вычленения главной части (ядра) фразы, определение синтаксической связи в фразе и 

способы ее выражения. 

Тема 3. Простое предложение 

Предложение. Основная характеристика предложения.  Коммуникативные типы 

предложений. Актуальное членение предложения. Тема, рема. Структура предложения. 

Члены предложения. Простое предложение.  

Выполнение письменных грамматических упражнений на определение типа и 

структуры предложения, выполнение синтаксического разбора предложения с полной 

характеристикой всех членов предложения. 

 

Тема 4. Грамматика текста 

Грамматика текста. Теория дискурса. Уровни предложений и их связь. Организация 

текста. Предложение как единица номинации, ее отличие от номинативной сущности 

слова и словосочетания.  Краткий конспект теоретического материала  

Выполнение письменных грамматических упражнений на определение и 

установление уровней и связей предложений в тексте. 

 

5. МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ВЫПОЛНЕНИЮ  

САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ СТУДЕНТАМИ 

 

Самостоятельное изучение дисциплины «Теоретическая грамматика английского 

языка» предусмотрено учебным планом направления подготовки. Самостоятельная работа 

студентов осуществляется при подготовке к практическим занятиям, а также при 

подготовке к текущим контролям, рубежным контролям и промежуточной аттестации. 

Важнейшей функцией самостоятельной работы является расширение и углубление 

изучаемого материала путем выполнения студентами самостоятельных работ по всем 

темам курса.  

Самостоятельная работа требует самоорганизованности, мотивации к 

познавательной деятельности, устойчивого внимания к исследуемому материалу. Работа с 

учебно-методической и научной литературой по темам учебного курса будет более 

плодотворной, если переход от одного вопроса к другому будет осуществляться только 

после качественного усвоения предыдущего. При изучении дополнительных 

литературных источников важно обращать внимание на трактовку основных понятий, 

методы и практические примеры, которые представлены для наиболее наглядной 

демонстрации решения основных задач учебного курса.  
 

Самостоятельная работа по дисциплине «Теоретическая грамматика английского 

языка» предполагает выполнение следующих вид работ: письменная работа (выполнение 

письменных грамматических и фонетических упражнений), сравнительная таблица 

5.1 Рекомендации по выполнению письменной работы 

- перед выполнением письменной работы повторите либо изучите грамматические 

правила по изучаемой теме, повторите лексический материал. Проработайте 
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теоретический материал по изучаемой грамматической теме, выполните рекомендуемые 

упражнения на закрепление пройденного грамматического материала.  

- составьте опорную схему или таблицу  

- внимательно ознакомьтесь с заданием. Отметьте для себя непонятные моменты в 

формулировке задания, при необходимости обратитесь к преподавателю за разъяснением. 

- отдельно отметьте из упражнения, предложения либо задания, вызывающие 

наибольшее затруднение. При выполнении грамматических упражнений рекомендуется 

использовать схемы, таблицы из справочников по грамматике, электронных и бумажных 

словарей. 

- при оформлении грамматических упражнений следует избегать ошибок, помарок. 

Записи выполняются письменно ручкой в тетрадь, либо в бланк для ответов на задание. 

 

5.2 Рекомендации к составлению сравнительной таблицы 
Для самостоятельной работы используется создание таблиц на основе 

сравнительного анализа, когда студент для осуществления самостоятельной работы имеет 

только объекты сравнения, а выявление сходства и различия определяется им самим. 

Используя литературу, рекомендованную преподавателем, студент выявляет характерные 

признаки, черты или виды, дающие возможность рассмотреть объекты как схожие с одной 

стороны, и различные, с другой. Приветствуется использование студентами возможностей 

цветовой графики в таблице. Это способствует лучшему запоминанию, воспроизведению, 

анализу, творческому толкованию самостоятельно изученного материала. Завершение 

выполнения такого вида самостоятельной работы студента – заполненная таблица, 

рассматривается преподавателем как контроль полученных им знаний. 

Этапы создания сравнительной таблицы: 

- Изучите информацию по теме. 

- Определите признаки, по которым можно систематизировать материал. 

- Начертите таблицу с определенным количеством граф. 

- Запишите название признаков в графы. 

- Запишите в соответствующие графы таблицы материалы из текста в сокращенном виде. 

- Сделайте вывод. 

- Дополните текст собственными соображениями, систематизируй их в таблицу. 

Не стоит включать в таблицу более пяти позиций для сравнения. Лучше всего 

ограничиться 3-4 вариантами. Более пяти позиций затруднят использование таблицы и 

восприятие представленной в ней информации. 

В сравнительные таблицы стоит включать только те характеристики, которые 

имеют действительное важное значение В оформлении таблицы важно придерживаться 

единообразия. Следите за тем, чтобы информация была представлена в полном виде, 

отсутствовали пустые ячейки, а формат данных был везде одинаковым. 

 

Тема 1. Спорные вопросы и подходы к изучению частей речи в английском 

зыке 

Подготовка к практическому занятию 

Подготовка ко всем видам контроля 
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Изучения грамматических правил по изучаемой теме 

выполнение грамматических упражнений по изучаемой теме 

Изучение неправильных глаголов английского языка  

 

Составление сравнительной таблицы  

- категории числа, падежа, рода имени существительного в русском-английском-

немецком/французском языках; 

- степени сравнения имени прилагательного в русском-английском-

немецком/французском языках; 

- грамматических категорий артикля в русском-английском-немецком/французском 

языках; 

 

Тема 2. Теория фразы 

Подготовка к практическому занятию 

Подготовка ко всем видам контроля 

Поиск и изучение информации по изучаемой теме 

Выполнение письменных грамматических упражнений 

 

Тема 3. Простое предложение 

Подготовка к практическому занятию 

Подготовка ко всем видам контроля 

Поиск и изучение информации по изучаемой теме 

Выполнение письменных грамматических упражнений 

 

Тема 4. Грамматика текста 

Подготовка к практическому занятию 

Подготовка ко всем видам контроля 

Выполнение письменных грамматических упражнений 

 

6. КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ САМОСТОЯТЕЛЬНЫХ РАБОТ СТУДЕНТОВ,  

РАБОТЫ, ВЫПОЛНЯЕМОЙ НА ПРАКТИЧЕСКИХ ЗАНЯТИЯХ 

 

Критерии оценивания устного опроса 

Оценка "отлично" ставится, если обучающийся отлично знает материал, умеет 

анализировать проблему и аргументировано изложить свою точку зрения, владеет 

достаточным для высказывания лексическим запасом, грамотно изъясняется с 

использованием точных терминов и названий. Обучающийся практически не допускает 

ошибок. 

Оценка "хорошо" ставится, если обучающийся хорошо знает материал, умеет 

анализировать проблему и аргументировано изложить свою точку зрения, владеет 

достаточным для высказывания лексическим запасом, грамотно изъясняется на 

иностранном языке с использованием точных терминов и названий. Обучающийся 

допускает незначительные ошибки. 
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Оценка "удовлетворительно" ставится, если обучающийся знаком с материалом, 

владеет достаточным для высказывания лексическим запасом. Обучающийся допускает 

фактические и языковые ошибки, не оперирует лексическим и терминологическим 

запасом по теме. 

Оценка "неудовлетворительно" ставится, если обучающийся не знает основных 

положений вопроса, не ориентируется в основных понятиях, излагает материал с трудом, 

с грубыми фактическими и языковыми ошибками, либо отказывается от ответов на 

вопросы. 

 

Критерии оценивания письменной работы 

Оценка "отлично" ставится, если ответ полный, не содержит грубых смысловых 

ошибок, отвечает системно-языковым и узуальным нормам языка. Терминология 

использована правильно и единообразно. Адекватно переданы культурные и 

функциональные. Возможны 1-2 негрубых ошибки.  Ответ демонстрирует умение 

обучающегося использовать различные приемы в зависимости от релевантных факторов 

коммуникации.  

Оценка "хорошо" ставится, если ответ содержит несколько негрубых ошибок 

(например, несущественные погрешности в использовании терминологии (отсутствие 

единообразия), приводятся синонимичные варианты, или 1 смысловую ошибку, ведущую 

к искажению смысла отдельных элементов (предложений), и до 2 негрубых. Ответ 

реализован, но не в полной мере 

Оценка "удовлетворительно" ставится, если ответ содержит 2 грубые и до 7 

негрубых ошибки. Низкая коммуникативность ответа.  

Оценка "неудовлетворительно" ставится, при наличии 3 и более грубых ошибок или 

же 2 грубых и 7 и более негрубых или же 10-ти и более негрубых ошибок.  Обучающийся 

отказывается давать ответ на предложенное задание 

 

Критерии оценивания блок-схемы 

«отлично»   - содержание схемы полностью соответствует заданной теме, материал в 

схеме излагается четко и лаконично, схема читается легко, связи между блоками 

определяются логикой изложения материала. Оформление схемы полностью 

соответствует требованиям 

«хорошо»  - содержание материала в схеме соответствует заданной теме, но есть 

недочеты и незначительные ошибки, материал в схеме излагается недостаточно четко и 

лаконично, кое-где нарушены логические связи между блоками схемы. В оформлении 

схемы имеются незначительные недочеты и небольшая небрежность. 

«удовлетворительно»  - содержание блоков схемы не соответствует заданной теме, 

имеются множественные логические ошибки в связях между блоками схемы 

«неудовлетворительно» - блок-схема составлена неверно, либо отсутствует 

 

Критерии оценивания сравнительной таблицы  

«отлично» – содержание соответствует теме, в таблице заполнены все столбцы и 

строки, содержание столбцов и строк соответствует их названию, материал излагается 
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кратко, последовательно, с наличием специальных терминов; таблица оформлена 

аккуратно карандашом и заполнена без помарок. 

«хорошо» – содержание соответствует теме, в таблице заполнены все столбцы и 

строки, содержание столбцов и строк соответствует их названию, материал излагается не 

достаточно кратко и последовательно, с наличием не большого числа специальных 

терминов. В оформлении таблицы имеются помарки. 

«удовлетворительно» – в таблице заполнены не все столбцы и строки, содержание 

столбцов и строк имеет некоторые отклонения от их названия, материал излагается не 

последовательно, специальные термины отсутствуют. Таблица оформлена ручкой. 

«неудовлетворительно» – таблица не заполнена или в таблице заполнены не все 

столбцы и строки, содержание столбцов и строк имеет существенные отклонения от их 

названия, материал излагается не последовательно, специальные термины отсутствуют. 

Таблица оформлена небрежно, либо отсутствует. 

 

7. МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ПО РАБОТЕ 

 С ЛИТЕРАТУРНЫМИ ИСТОЧНИКАМИ 

 

Изучение дисциплины «Теоретическая грамматика английского языка» базируется 

на материалах литературных источников, представляющих собой учебники, практикумы, 

монографии, учебные пособия и др. Литературные источники по дисциплине составляют 

перечень, содержащий источники, относящиеся к основной литературе, дополнительной 

литературе и ресурсному обеспечению электронно-библиотечных систем.  

Литературные источники, необходимые для изучения каждой отдельной темы 

дисциплины «Теоретическая грамматика английского языка» студенты могут найти в 

библиотеке и читальном зале филиала, а также на сайтах электронных библиотечных 

систем удаленного доступа:  

1) http://www.biblioclub.ru – Университетская библиотека on-line  

2) http://www.urait.ru – Электронная библиотечная система издательства «Юрайт» 

3) http://e.lanbook.com – Электронная библиотечная система издательства «Лань» 

4) http://elibrary.ru – Научная электронная библиотека «eLIBRARY.RU» 

Самостоятельная работа с литературными источниками является наиболее 

эффективным методом получения знаний по изучаемому курсу, позволяет значительно 

активизировать процесс овладения информацией, способствует более глубокому 

усвоению изучаемого материала, формирует у студентов собственное отношение к 

изучаемой проблеме. Более глубокому раскрытию вопросов способствует работа с 

дополнительной литературой, рекомендуемой преподавателем по каждой теме 

лекционного и практического занятия. Работа с литературными источниками, 

относящимися к дополнительной литературе, позволяет студентам проявить свою 

индивидуальность в рамках публичных выступлений, выразить широкий спектр научных 

мнений по изучаемым вопросам. При выполнении самостоятельных работ студентами 

допускается использование иных прогрессивных литературных источников 

(диссертационных исследований, научно-публицистических статей, нормативных 

правовых актов и т.д.). 
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